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Фразеология – раздел языкознания, 
изучающий совокупность лексически 
неделимых, целостных по значению, 
воспроизводимых в готовом виде 
сочетаний слов

Понятие фразеологизма и 
фразеологии

Фразеологизм- (фразеологическая 
единица, фразеологический оборот) 
— устойчивое словосочетание, 
имеющее определенное 
лексическое значение. 



Признаки фразеологизмов
Воспроизводимость

Устойчивость и целостность

Экспрессивность



Классификация фразеологических 
единиц

Фразеологические 
сращения

Фразеологические 
единства

Фразеологические
сочетания

Фразеологические 
выражения



Фразеологические сращения
Это лексически неделимые словосочетания, значение которых 

не определяется значением входящих в них отдельных слов.  

бить баклуши - «бездельничать», с 
бухты-барахты - 

«необдуманно», содом и гоморра - 
«суматоха, шум»



Фразеологические единства
Это устойчивый  оборот,  в  котором  сохраняются  

признаки  семантической  раздельности  
компонентов.  Фразеологические единства 

допускают вставку других слов: тянуть 
(служебную) лямку

Например: пускать пыль в глаза, 
плыть по течению, держать камень за 

пазухой



Фразеологические сочетания 

Это устойчивые обороты, общее значение которых полностью 
зависит от значения составляющих слов

потупить голову 
сесть в лужу 

насупить брови



Фразеологические выражения

•Фразеологические выражения
•Пословицы
•Кошки на сердце скребут

•Поговорки
•Москва не сразу строилась

•Терминологические словосочетания
•Человек в футляре



Происхождение фразеологизмов

Исконно русские
•Вывести на чистую воду; как в воду опущенный; прошел сквозь 
огонь, воду и медные трубы

Заимствованные
•Земля обетованная; потерпеть фиаско; после нас хоть потоп



Частота употребления фразеологизмов



Угадайте фразеологизм



Угадайте фразеологизм



Угадайте фразеологизм



Угадайте фразеологизм



Угадайте фразеологизм



Найдите в тексте 
фразеологизмы





Угадайте фразеологизм



Угадайте фразеологизм



Сталкивались ли вы когда-нибудь с 
трудностями в понимании фразеологических 

оборотов? (опрос среди учащихся 10-11 классов)



Вопрос №1 
Какой фразеологизм не 

соответствует значению «много»?
1. куры не клюют
2. тьма тьмущая

3. семь пятниц на неделе
4.  хоть пруд пруди



Вопрос №2
Определите, в каком варианте 

значение фразеологизма указано 
неверно

1.  считать ворон — 
бездельничать

2. в час по чайной ложке — 
медленно

3.  тертый калач — опытный (о 
человеке)

4.  седьмая вода на киселе — 
близкие родственники



Вопрос № 3
Назовите антоним фразеологизма 

«спустя рукава»
1.  сложа руки

2. не покладая рук
3. море по колено
4. бить баклуши


